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HONORÉ DE BALZAC


1

Trondhjem, juni 1898

De doble fløydørene gikk opp, og et sus feide gjennom den store salen da Karl og Cecilia Winther trådte over dørterskelen. Cecilia stirret inn i de beundrende blikkene og feststemte smilene. Det var som om et fargerikt maleri åpenbarte seg for henne. Kvinner i silke og taft og kostbare smykker. Menn i stive snipper og velfriserte barter. En duft av parfyme og tobakk, liljer og etterbarberingsvann slo imot henne.

Lett klemte hun armen til Karl og møtte det varme, kjærlige blikket hans. Så flott han så ut i kjole og hvitt, med blanke slag. I knapphullet hadde han stukket en karminrød rose – en Rose du Roi. Han hadde båret den samme sorten i bryllupet deres, og det rørte henne at han husket den lille detaljen. Blomster var hennes hobby og lidenskap. Karl, derimot, kunne knapt se forskjell på roser og tulipaner. Han fant hagebruk like spennende som hun syntes forretningene hans var.

Tenk at det allerede var gått et kvart århundre siden de lovet hverandre evig troskap i den lille steinkirken i Shere i grevskapet Surrey, der hun hadde vokst opp. Hun var atten år og lord Ashmores eldste datter. Karl ti år eldre og en fremadstormende handelsmann fra et lite og, for henne, ukjent land som het Norge. Faren, som vurderte å gjøre forretninger med unge Winther, inviterte ham opp fra London til det årlige jaktselskapet på Oaktree Manor. Han satt så godt i salen og var en så stødig skytter at Cecilia ikke visste om det var hun eller faren som falt hardest for ham. Karl selv kastet alle konvensjoner over bord og fridde til henne den første kvelden. Hun avslo selvfølgelig, men lot det skinne igjennom at han kunne spørre på nytt når en mer passende tid hadde gått. Fire måneder senere ble forlovelsen annonsert i The Times, og juni året etter ble de gift.

Først hadde de reist til Roma – «den evige stad» – der de lærte hverandre å kjenne. Karl viste Cecilia hva kjærlighet var, og hun var overrasket over hvor lett hun ga seg hen til ham. I timevis hadde de ligget i hverandres armer og snakket om livet de skulle bygge sammen. Karl hadde lovet at hun alltid skulle føle seg trygg og elsket. Han ante ikke hvor mye det betydde for henne. Hun hadde ikke fortalt ham om barndommen sin og kom ikke til å gjøre det heller. Diskresjon var en dyd som sto høyt i kurs hos familien Ashmore. – Man skal være en støtte for sin ektemann, ikke en byrde, hadde moren formant henne før de reiste.

I det sommervarme Roma hadde det vært vanskelig å tenke tunge tanker, og foreldrene, søsteren og det mørke, trekkfulle godset i England ble snart fjerne minner. Cecilia hadde i stedet latt seg fascinere av terrassene med appelsintrær, den fargerike klesvasken som hang til tørk mellom husene, og de trange, brosteinsbelagte gatene der barn lekte og hunder gjødde.

Hun elsket piazzaene, de mange kirkene og kapellene, broene og Tiberen som fløt dovent forbi under dem. De hadde drukket sterk espresso på en kafé på Piazza Navona i hjertet av verdens hjerte. Hun hadde matet duene og spist gelato, og Karl hadde lokket henne til å gå opp hele Spansketrappen selv om det var stekende hett og skoene gnagde. Hun hadde fått hull på de nye silkestrømpene.

De hadde tilbrakt lune kvelder, spaserende i parkene, med den glitrende stjernehimmelen som tak. Karl fortalte historier om det magiske nordlyset som flerret himmelen der hjemme om vinteren, og om sommernettene som aldri ble mørke. Cecilia gledet seg til å se sitt nye hjemland. Før de reiste til Norge, hadde hun likevel kastet en mynt over skulderen og ned i Trevi-fontenen, for hun ville være sikker på å en dag vende tilbake.

Hvor var årene blitt av? Det føltes som det var i går hun steg i land i den lille, norske provinsbyen hun knapt hadde visst hvor lå. Som hun langt fra hadde klart å uttale navnet på. Hun klarte fremdeles ikke å uttale den skarpe r-en ordentlig. Den ville for alltid avsløre henne som den utlendingen hun var.

Trondhjem var en stille by med brede gater og lukkede vinduer. Vinden sto alltid inn fra fjorden og fikk henne til å hutre. Det var så langt fra Roma man kunne komme, og i begynnelsen tenkte Cecilia at hun var kommet til verdens utpost. En avkrok av Guds skaperverk. Det ugjestmilde klimaet, vintermørket, det gjorde noe med menneskene som levde der – de var lyse om sommeren og mørke om vinteren. Det var i hvert fall slik det føltes når høststormene rev med seg de siste bladene av trærne og etterlot verden naken og kald.

Cecilia hadde tatt på seg oppgaven som hustru, og siden mor, med dypeste alvor og glede. Hun hadde skapt et hjem – en lun arne, trygg og hyggelig for den lille familien – og hun hadde skapt en salong der kvinner og menn av det gode selskap diskuterte viktige emner, og der sladderen satt løst. Det siste var av like stor betydning som det første. «Sitter man på den rette kunnskapen om de rette menneskene, blir livet langt lettere, Cilla», pleide lady Ashmore å si. Som Karl Winthers hustru og britisk adelig var Cecilia raskt blitt Trondhjems ledende frue. Det var en posisjon som førte med seg privilegier og makt, men også et stort ansvar. Alt hun foretok seg, etterlignet de andre fruene. Cecilia måtte innrømme at hun iblant moret seg over det i stille stunder.

Selv trivdes hun best på Rosenlyst, lystgården deres på Lade, i rosehagen mens Christian og Karl spilte lawntennis, en sport hun hadde tatt med seg fra England, Fredrik liggende henslengt i solstolen med en bok, og Rose spillende på klaveret i stuen. I år var hovedhuset på Rosenlyst under renovasjon, og de måtte dessverre tilbringe sommeren i byen. Cecilia sukket tungt.

Men det var her, i byen ved elven, mellom bergene og fjorden, at hun var blitt hel igjen. Hel etter det unevnelige som hadde skjedd hjemme i Surrey. Det som hadde merket familien Ashmore – og som de hver på sin måte hadde flyktet fra siden.

Likevel glemte Cecilia aldri ukene i Roma, hun gjemte dem i hjertet. I det siste hadde lysten til å reise tilbake blitt stadig sterkere. Kanskje var det fordi barna var voksne nå, og greide seg uten henne? Hun var nødt til å fylle tomrommet etter dem. Tanken på ikke å ha dem rundt seg, gjorde henne rastløs. Hva skulle hun fylle tiden med? Det var naturlig å vende seg mot ektemannen. Han trengte en kjærlig støttespiller, et hjem der han kunne finne ro etter travle arbeidsdager, noe hun hadde sørget for at han fikk. Nå var det på tide å finne tilbake til det de hadde vært før de fikk barn. At de kunne blåse liv i gnisten igjen, tvilte hun ikke på, for den var der fortsatt. Den var bare forsømt. Fortrengt og glemt mellom dager, uker og år som hadde rast av gårde.

Sølvbryllupsfeiringen markerte begynnelsen på en ny tid for dem. Og hva var bedre enn å begynne den i Roma? Denne våren hadde hun gitt Karl stadige vink om at de burde reise tilbake til Italia. Hun hadde mimret høyt – i tide og utide – om alt de hadde sett og gjort. Latt en og annen avis med et reisebrev ligge oppslått, tilsynelatende tilfeldig, på salongbordet. Hun hadde til og med gitt ham en spesialutgave av Hawthornes The Marble Faun, med fantastiske historier fra Italia, i bursdagspresang da han fylte år sist. Hun hadde mast så mye at Rose til slutt hadde himlet med øynene og proklamert at hun aldri trengte å reise dit, hun som hadde blitt proppet ørene fulle av morens beretninger om byen. Det var som om hun skulle ha vært der selv.

Karl hadde ledd og lovet Cecilia at han en dag skulle ta henne med tilbake til kafeen ved piazzaen. De skulle gå arm i arm i en av parkene og spise iskrem under stjernehimmelen igjen. Det kilte i magen ved tanken på at reisen kanskje var nært forestående. Det var ikke noe hun hadde tatt ut av løse luften. Karl hadde vært svært hemmelighetsfull den siste tiden. Og her forleden hadde hun sett ham forlate Bennett Reisebureau. Hun var i hvert fall nokså sikker på at det var ham hun så, selv om det var på avstand, og hun satt i vognen. Da de møttes hjemme senere den dagen, hadde han gitt henne klar beskjed om ikke å kikke i papirene hans. Som om det ville falle henne inn å gjøre noe slikt. Hun var faktisk blitt fornærmet da han sa det.

Oppfordringen hadde likevel vekket ubehagelige minner og følelser hos henne. De hadde gjort festforberedelsene til en blandet glede. Med ett hadde hun husket feilskjærene. Kranglene. De vonde dagene. De truet med å overskygge alle de lykkelige.

Hun hadde kikket i papirene hans én gang, selv om det ikke var meningen. Brevet hadde rett og slett falt på gulvet da hun trakk ut en bok fra øverste hylle i biblioteket. Sjokket da hun forsto hvem det var fra, og hva det betydde, gjorde henne fortsatt kald. Hun hadde aldri trodd at det skulle skje dem. Nærheten de delte, hadde da vært ekte, hadde den ikke?

I ukene etterpå hadde hun ikke visst hvordan hun skulle oppføre seg, hvor hun skulle gjøre av seg, eller hvordan hun skulle håndtere raseriet og sorgen som var blitt vekket i henne. Hun hadde ingen å dele fortvilelsen med og følte seg ensom fordi den hun vanligvis ville ha vendt seg til, var nettopp den som hadde sveket henne. Derfor gjorde hun det som hun var oppdratt til – hun la lokk på det vonde, fortrengte følelsene og tankene, og lovet seg selv at de aldri skulle havne der igjen. Hun måtte bare bli en mer oppmerksom hustru, en kjærligere mor, en mer elskverdig vertinne. Familien Winther skulle være en lykkelig familie, og det var hennes ansvar å se til at det ble slik.

Mens de beveget seg gjennom rommet, nikket Karl og Cecilia både til høyre og venstre og tok imot alle gratulasjonene fra gjestene. Cecilia var godt fornøyd. Det hadde vært en grand entré. Akkurat slik hun hadde drømt om. Uforglemmelig for dem – og forhåpentligvis uforglemmelig for alle som var til stede. Festen var sommerens – ja, kanskje til og med årets – største sosiale begivenhet i Trondhjem. En feiring det ville bli snakket om i dagene og ukene som fulgte.

Alt var nøye planlagt. Fra den røde løperen ved inngangspartiet til det skyhøye, glitrende champagnetårnet som hadde ventet gjestene da de kom inn i hallen. Sigrun og pikene hadde skrubbet huset fra kjeller til loft. Alle tepper var blitt banket, møbler og sølvtøyet pusset.

Cecilia kastet et raskt blikk mot vinduene som vendte ut mot Kjøpmannsgaten. Mellom de tunge fløyelsgardinene skimtet hun noen få skuelystne som sto på fortauet på den andre siden. En glissen forsamling. Det var ikke som før i tiden, da gaten fremdeles het Søgaden, og både barn og voksne måtte stå på tå for å få et glimt av de vakre kjolene og de fantasifulle frisyrene. Den gangen hadde flagg vaiet fra hver flaggstang, og det var lys og liv i hvert eneste hus. Byen, menneskene og handelen hadde blomstret, og skipene lå tett i tett oppover elveløpet.

Glimtet av fordums storhet gjorde henne vemodig. Hun og ektemannen var siste rest av det gamle Søgadepatrisiatet. Karls forfedre var innflyttere fra Flensburg som hadde kommet til Trondhjem på midten av 1700-tallet. Mektige handelsmenn som hadde bygget sin rikdom på trelast og skipsfart. Karl var i begynnelsen av tyveårene da faren døde, og han hadde styrt handelshuset Winther med stødig hånd siden. Da nedgangstider rammet mange av de store kjøpmennene og handelshusene på slutten av 1870-tallet, bare få år etter at Cecilia hadde flyttet til byen, og en fallittbølge skylte over dem, var Karl blant de få som hadde klart å holde hodet over vannet. Det var forretningsløse tider, men han hadde visst bedre enn å satse alt på ett kort. Han våget å bryte med tradisjonene og satse nytt. Engroshandel med kolonialvarer, kornvarer og salt. Eksport av kobber og svovelkis. Aksjer i en rekke banker og industriselskap og investeringer i eiendom. Det var ikke sjelden han snakket om hvilken ny og utfordrende verden barna deres sto overfor. Barna selv, særlig eldstesønnen, syntes det var en spennende verden, der mulighetene var mange. Cecilia var skeptisk. Ting var bedre før – det var ikke bare noe man sa.

Tre barn var de blitt velsignet med. Christian August var eldst og nylig gift med frøken Ellinor Bendixen, datter av en kjøpmann fra Kristiania. Deretter fulgte Fredrik som akkurat hadde vendt tilbake etter et halvhjertet forsøk på å studere til arkitekt i København. Til slutt, men ikke minst, var det Rose. Sytten år og sta, på grensen til obsternasig. Ikke så ulik Cecilia selv som barn. Viljesterk, hadde lord Ashmore kalt henne den gangen, og fått det til å lyde som en god egenskap. Cecilia, derimot, var ikke like sikker. Egenrådighet var en farlig egenskap i en ung kvinne og kunne lett stå i veien for både hennes egen og familiens lykke.

Ifølge Rose var det kjærlighetssorg som hadde brakt Fredrik hjem igjen, noe han selv ikke hadde nevnt med ett ord. Det var ikke godt å vite hva som var sant, for Rose og broren var som katt og mus. Dessuten lettet ikke de unge hjertet sitt for henne slik de hadde pleid å gjøre. Cecilia måtte innrømme at det gjorde vondt iblant. Erkjennelsen av at de ikke trengte henne på samme måte som før, men søkte støtten og tryggheten – kjærligheten også – hos andre.

Det hadde bare vært Rose, Karl og henne det siste året. Utfordrende til tider, spesielt når Karl var på forretningsreise, og hun var alene med datteren. Rose lukket seg ofte inn på værelset sitt, og de få gangene hun viste seg i stuen, var hun likevel ikke hos henne. Hver gang slo det Cecilia at ensomheten aldri føltes så sterk som når man var ensom sammen med en annen.

Det var så hun kunne føle selve tomheten iblant. All tiden hun tilbrakte i salongen alene. De endeløse timene med broderiet eller en bok i hendene. Så stille det var. Ingen harde tramp i trappen eller smelling med dørene. Hun hadde alltid skjent på guttene når de støyet, og bedt dem dempe seg. Hadde hun visst den gangen hvor mye hun ville savne det … Christian som alltid var rastløs ved middagsbordet, Fredrik som hadde tankene et helt annet sted. Hun måtte huske å fortelle barna det når de selv ble foreldre. At de en gang ville komme til å savne det som irriterte dem mest. Nå var familien samlet igjen, og hun kunne ikke ha ønsket seg noe mer. Familien betydde alt for henne. Den var hjertet som slo, og lungene som pustet. Selve ryggraden i livet hennes. Uten den ville hun ikke overleve.

Hun så etter datteren blant gjestene. Til slutt fikk hun øye på henne, men greide ikke å fange blikket hennes. Ikke overraskende hadde Rose oppmerksomheten rettet et helt annet sted. Siden debuten i selskapslivet året før hadde datteren svermet for en lang rekke unge menn, og hun var ikke god til å skjule det. Cecilia hadde utallige ganger måttet minne henne på hvordan en ung pike skulle oppføre seg. Man skulle ikke gi unge menn håp der det ikke fantes. Men Rose hørte ikke etter. Heldigvis hadde hun ikke havnet i trøbbel ennå, men Cecilia så frem til den dagen Rose var godt gift.

De siste ukene hadde Rose svermet for grossist Schrøders sønn. Datteren besøkte Dorothea, Didriks søster, så ofte hun kunne. Cecilia tvilte ikke på at hun ble oppvartet av Didrik der. Så snart dette selskapet var over, fikk hun rykke det opp med roten før det skjedde noe de alle ville angre på. Riktignok hadde Schrøder opparbeidet seg en anselig formue på å selge alskens krimskrams, men sønnen hans var likevel ikke et godt nok parti for Rose.

Cecilia skvatt da magre, kalde fingre grep tak om armen hennes. Hun kikket til siden og stirret rett inn i det gjennomtrengende, stålgrå blikket til enkefru Mathilda Skjønberg.

– Gratulerer med dagen, kjære. Enkefruen lot seg kysse på hvert kinn. – Det er rett og slett fortryllende, Cilla. Til og med været er på din side. Du må være svært fornøyd.

Striper av sollys fra vinduet spilte i håret til den eldre damen og fikk det til å virke mer hvitt enn grått. Hadde ikke Cecilia visst bedre, ville hun tenkt at det var en søt, gammel bestemor som sto ved siden av henne. Men det var overhodet ikke noe bestemoraktig over Mathilda Skjønberg – Tilda blant venner. Karl pleide å kalle henne for Trondhjems dukkemester. «Hun styrer oss alle som marionetter», hadde han sagt en gang. Selvfølgelig med et glimt i øyet, for Karl og Tilda var tross alt i familie, om enn langt ute, og Tilda var Christians gudmor. Cecilia visste samtidig at Karl mente det. Tilda var en av Trondhjems rikeste enkefruer, og hun hadde en myndighet som fikk voksne menn til å fremstå som smågutter i kortbukse.

Tilda knep leppene sammen og hevet haken ørlite. – Jeg var likevel mindre imponert over den halvnakne stakkaren som tok imot oss da vi kom. Han så ikke bekvem ut der han sto.

– Halvnaken, Tilda? Cecilia kastet et raskt blikk rundt seg. Hadde noen hørt henne? Hun hvisket: – Jeg skjønner ikke hva du … Å, fakiren.

Cecilia hadde selv måttet svelge skuffelsen da han dukket opp tidligere på dagen. Hun hadde ventet seg noe mer eksotisk. En gyllen lød i huden og slike vide bukser. Bare føtter. I stedet hadde det stått en halvfet kar med bred trønderdialekt på trammen. Han hadde riktignok hatt turban på hodet, men det var også alt som minnet om den indiske fakiren hun hadde sett på Hjorten en gang for flere år siden. Hun fikk takke seg selv som hadde stolt på kusken. Han hadde bedyret at han hadde forbindelser i de kretser.

Den innleide butleren, derimot, gjorde godt arbeid. Han hadde ansvaret både for champagnetårnet og vinserveringen denne kvelden. Han kunne vise til britiske aner, selv om han ikke lot til å forstå særlig mye da hun hadde henvendt seg til ham på engelsk før festen.

– Fakiren skal du ikke tenke mer på, beroliget Tilda henne, men hun hadde allerede klart å gjøre Cecilia nervøs. Det var typisk Tilda. Først pisket hun opp stemningen og så bagatelliserte hun det samme. Cecilia mistenkte at det var en måte å holde alle rundt henne på tå hev. Det fantes ikke den skapning i byen som ikke ønsket å tilfredsstille og blidgjøre Mathilda Skjønberg. Cecilia innrømte gjerne at hun var en av dem.

– Det kommer til å bli et strålende selskap, Cilla, fortsatte Tilda. – Ja, det er det allerede. Se deg rundt. Alle som betyr noe i denne byen, er her. Og Ellinor ser da også ut til å trives, gjør hun ikke?

Svigerdatteren sto et stykke bortenfor dem, sammen med Christian og vennen deres Høirup. Ellinor hadde lagt det rødbrune håret i yndige krøller. Det fikk henne til å se yngre ut enn hun var. Den champagnefargede kjolen i taft og silke kledde henne godt, og Cecilia kunne fornøyd slå fast at den satt stramt om livet hennes. Svigerdatteren hevdet ellers at kjoler og drakter skulle være både løse i livet og komfortable å gå med. Det var en ny bevegelse i hovedstaden som arbeidet for bannlysning av korsett og høye hæler, hadde svigerdatteren forklart. Cecilia fnyste. En stol kunne være komfortabel. Men en kjole? Skulle det liksom være Guds straff til kvinnene å gi dem smale midjer? Hun kastet et raskt blikk nedover sin egen kjole. Sydd for anledningen, i grønn atlask og brodert med stener. Kjolen hadde korte ermer og utringning både foran og bak.

Det prikket i nakken, og hun så seg rundt. Karl betraktet henne fra den andre siden av rommet. Det skjeve smilet hans fikk det til å strømme varmt gjennom henne, og han blunket megetsigende til henne. Jo, gnisten var der fremdeles.

– Ja visst gjør hun det, svarte hun kort på Tildas spørsmål. – Ellinor glir inn i de fleste selskapelige anledninger.

Det var på høsten i fjor at Christian hadde kommet hjem på besøk for å fortelle dem om Ellinor. Hun var annerledes, hadde han sagt. Friskere og langt livligere enn noen annen kvinne han hadde møtt. Ellinor likte å gå turer i skogen og på fjellet. Hun engasjerte seg sågar for politikk, og arbeidet i farens butikk. Cecilia og Karl hadde vekslet blikk. Eldstesønnen hadde sjarmert kvinner med sitt skjeve smil, lik sin far, og sjokoladebrune øyne helt siden han var gammel nok til å gå og snakke, men han hadde aldri klart å bestemme seg for noen av byens gifteferdige, fine frøkner. Nå var han bergtatt.

Der Rose hadde arvet hennes viljestyrke og stahet, hadde Christian arvet Karls livsglede og optimisme. Men Karl trodde også på hardt arbeid som et middel til å nå målene sine, mens Christian forventet å få det meste servert på et sølvfat. Det førte ofte til opphetete diskusjoner mellom far og sønn.

Christian hadde gitt klar og tydelig beskjed om at Ellinor var kvinnen han aktet å gifte seg med. Han hadde knyttet hendene og bitt kjevene sammen, akkurat som om han ventet motstand. Cecilia måtte innrømme at hun hadde vært skeptisk. Hun likte ikke disse moderne kvinnene. Hun likte ikke nyrike mennesker heller. Følte seg ubekvem rundt dem. Det var en grunn til at man hadde regler, skikker. Det gjorde samspillet mellom mennesker forutsigbart. Hva var poenget med å rokke ved alt som allerede sto fjellstøtt?

Til Cecilias overraskelse hadde Karl hverken protestert eller stilt noen nærgående spørsmål. Hun mistenkte at det var fordi han var glad for at sønnen endelig så ut til å falle til ro. Kanskje han nå kunne bli en ansvarsfull og voksen mann? Hun var glad på sønnens vegne, men likevel betenkt. Ellinor virket så fjernt fra kvinnen Cecilia hadde forestilt seg at sønnen en dag ville gifte seg med. En dannet, ung pike fra en god familie i deres egen omgangskrets. Vennlig, kanskje litt stillfaren, som visste hvordan man skulle styre en stor husholdning og behage sin ektemann. En kvinne som kunne reglene for hva som sømmet seg – og ikke. Som hverken måtte læres opp eller settes på plass.

Hun hadde håpet at Christian ville spørre henne og Karl til råds den dagen han ønsket å finne seg en hustru og slå seg til ro. Om han hadde spurt henne, kunne hun saktens ha bladd i kartoteket med visittkort og presentert en bunke med godt kvalifiserte, gifteferdige kandidater for sønnen. Men det var selvfølgelig ønsketenkning. Christian hadde alltid gjort som han ville. At han skulle ende opp med en kvinne som var opptatt av friluftsliv og politikk, og som på toppen av det hele ekspederte i butikk, var likevel et sjokk. Hva i alle dager skulle hun si til venninnene sine og andre bekjente? Det var enda godt de unge ville bosette seg i Kristiania, så kunne man i hvert fall pynte på sannheten, eller bare fortelle deler av den.

Bryllupsinvitasjonen kom kort tid etter. Herr og fru Bendixen hadde gleden av å invitere til bryllup i Kristiania i mars måned. Cecilia hadde undret seg. Mars var en fullstendig uforutsigbar måned – hverken vinter eller vår. Hvorfor i all verden ville noen velge mars som ramme for noe så romantisk som et bryllup?

Selvfølgelig hadde det både sluddet og snødd da de steg av toget i hovedstaden. Christian ønsket dem velkommen iført en ulveskinnspels så voldsom at hun fryktet at han ville flekke tenner mot dem. Ellinors familie drev hovedstadens største og mest anerkjente pelsforretning. Bendixens Pels i Kirkegaten hadde mange store navn på kundelisten, polfarere og til og med kongelige. Og ikke nok med det, alle de tre døtrene hjalp til i forretningen. Det var en familiebedrift, hadde Christian understreket, som om det skulle være formildende på noen som helst måte. Det var da Cecilia skjønte det. Selvfølgelig måtte det være et vinterbryllup! Hvordan skulle Bendixen-familien ellers få vist frem varene sine?

Det første møtet med svigerdatteren hadde forsterket de allerede ambivalente følelsene Cecilia hadde til sønnens utkårede. Ellinor var så visst betagende. Frisk og smilende. Artig. Hun hadde nærmest kastet seg over Cecilia og kysset henne på begge kinn, og det hun manglet i utseende, tok hun så visst igjen i vesen. Cecilia hadde aldri betraktet egenskapen «artig» som særlig interessant. Ellinor var både høylytt og hadde sine meningers mot, og hun gikk ikke av veien for å sette Christian på plass heller. Når i alle dager kom det på moten? Cecilia kunne ikke forstå at Ellinor fikk solgt en eneste pels. Hun betakket seg i hvert fall for en slik frembusende ekspeditrise.

Bruden hadde båret en aldeles praktfull cape i hermelin over brudekjolen, og fru Bendixen hadde skiftet fra den ene pelskåpen til den andre. Cecilia hadde ikke sansen for mennesker som måtte vise seg frem på den måten – i et usselt håp om å skaffe seg anerkjennelse. Herr og fru Bendixen kunne ikle seg all verdens dyreste pelser, men de steg ikke i anseelse i hennes øyne av den grunn. Winther-familien hadde et slektstre som gikk århundrer tilbake, og det samme hadde hennes egen familie. Hun tvilte på at Bendixen kunne skilte med noe lignende.

Cecilia hadde ikke sett svigerdatteren siden bryllupet. Brudeparet hadde vært på en lang bryllupsreise rundt omkring i Europa. København, Paris, Roma … Hun håpet at de hadde hatt en like god opplevelse som den Karl og hun hadde hatt. At reisen markerte begynnelsen på et langt og lykkelig ekteskap uten for mange humper og hindringer underveis. Var det ikke det alle nygifte ønsket seg? Og det foreldre ønsket for sine barn? Det spilte ikke så stor rolle hva hun selv måtte mene om måten de levde på. Hva de likte eller ikke. Om svigerdatteren lo høyt eller snakket for mye … Så lenge de hadde det bra og sørget for å holde stien ren og ikke besudlet Winther-navnet, var Cecilia fornøyd.

Det føltes likevel merkelig å måtte forholde seg til et menneske hun ikke kjente, på en måte som om de hadde kjent hverandre lenge. Et menneske som alle forventet at hun skulle like og behandle som sin egen datter. Cecilia håpet virkelig at hun etter hvert ville se de samme kvalitetene i Ellinor som Christian gjorde. Det ville gjøre alt så mye enklere.

Rose var allerede blitt glad i svigerinnen, men Cecilia tvilte på at det var Ellinors indre egenskaper som virket forlokkende på datteren. Rose lot seg så altfor lett henføre. Og Ellinor var ung og vakker og representerte alt det Rose drømte om. Vakre kjoler, en kjekk ektemann som forgudet henne, spennende reiser, oppmerksomhet … Rose var hverken moden eller reflektert nok til å se forbi alt det ytre. Hun så ikke det Cecilia så. De underfundige smilene de andre kvinnene utvekslet når Ellinor åpnet munnen. Alle som snudde seg hver gang svigerdatteren lo høyt, og Christian som hevet øyenbrynene mot hustruen.

Cecilia ristet tankene av seg og rettet oppmerksomheten mot Tilda igjen. Den eldre damen speidet rundt seg. Hvem så hun etter denne gangen?

– Jeg kan ikke se unge Schrøder, sa Tilda til slutt. – Didrik, er det ikke det han heter?

Hjertet sank i Cecilia. Spørsmålet måtte jo komme, selv om hun innerst inne hadde håpet det dumme ryktet skulle ha gått Tilda hus forbi. Hun burde visst bedre. Ingenting gikk Tilda forbi. Hun fikk med seg det meste som rørte seg i byen.

– Han kommer senere. Til dansen. Cecilia knep leppene hardt sammen.

Den eldre damen hevet øyenbrynet spørrende. – Til dansen, sier du? Det skal bli interessant … Hun trakk Cecilia nærmere. – For si meg, hvem er den unge, lyshårete mannen som slett ikke kan ta blikket fra vår Rose der borte? Hun nikket diskré mot det ene hjørnet av salen. – Jeg kan ikke huske å ha sett ham før.

Cecilia myste og stivnet til. Henning Høirup hadde beveget seg gjennom rommet, og nå sto han tett inntil Rose og hvisket henne noe i øret. Munnen hans var bare noen centimeter fra datterens øreflipp. Cecilia kunne se at Rose var rød i kinnene, og hvordan hun ubevisst svingte på overkroppen. Et søtt smil kruset om leppene. Cecilia sukket. Gudskjelov var Rose og Høirup plassert så langt fra hverandre ved bordet som overhodet mulig. Det hadde hun selv gitt husholdersken klar instruks om.

Strupen var tørr da Cecilia svarte Tilda: – Det er herr Høirup. En dansk operasanger som Christian og Ellinor traff i København. Jeg hadde selvfølgelig ingen anelse om at han skulle komme sammen med dem, men jeg kunne jo ikke la være å invitere ham.

– Hm. Tilda skakket på hodet og nippet til champagnen. – Tro om ikke den godeste Didrik kommer i seneste laget.
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